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abroad
UK /əˈbrɔːd/   US /əˈbrɔd/

in a different country, or to a different
country, from the one where you live.
v jiné zemi, než ve které žijeme, nebo do jiné
země.

We decided to spend our honeymoon abroad
instead of at home.
Rozhodli jsme se strávit líbánky v zahraničí
místo doma.

Have you ever worked abroad for longer than a
year?
Pracoval jsi někdy v zahraničí déle než rok?

A2

border
UK /ˈbɔːdə/   US /ˈbɔːrdər/

The line where one country or area ends and
the next one begins.
Čára, kde končí jedna země nebo oblast a
začíná ta vedlejší.

The night train waited at the border for almost
an hour.
Noční vlak čekal na hranici skoro hodinu.

Two wide rivers form a natural border between
these neighbouring states.
Dvě široké řeky tvoří přirozenou hranici mezi
těmito susedními státy.

B1

border
UK /ˈbɔːdə/   US /ˈbɔːrdər/

If one country or area borders another, it lies
right next to it and the two touch along a
line.
Když jedna země nebo oblast hraničí s
druhou, leží hned u ní a obě se dotýkají podél
jedné linie.

Which states border the lake on its northern
shore?
Které státy hraničí s jezerem na jeho severním
břehu?

B2

capital
UK /ˈkæpɪtl/   US /ˈkæpətəl/

The city where a country's government works
and makes its decisions.
Město, ve kterém sídlí vláda země a odkud se
řídí stát.

The government moved the capital to a newly
built inland city.
Vláda přesunula hlavní město do nově
postaveného města ve vnitrozemí.

Which city is the capital of that small
mountain country?
Které město je hlavním městem té malé horské
země?

A2

continent
UK /ˈkɒntɪnənt/   US /ˈkɑːntənənt/

One of the few very large areas of land that
the dry parts of the world are divided into,
each one much bigger than a single country.
Jedna z několika velmi velkých pevninských
oblastí, na které se dělí souš celého světa;
každá je mnohem větší než jedna země.

The pilot flew across a whole continent without
landing even once.
Pilot přeletěl celý kontinent, aniž by jedinkrát
přistál.

A2

country
/ˈkʌn.tri/

A large area of land that has its own
government, its own people and its own
borders.
Stát — velké území, které má vlastní vládu,
vlastní lidi a vlastní hranice.

How many countries have you visited in your
whole life?
Kolik zemí jsi za celý život navštívil?

This country has two official languages and a
long coastline.
Tato země má dva úřední jazyky a dlouhé
pobřeží.

A2

customs
/ˈkʌstəmz/

The usual ways of doing things that a group
of people have followed for a long time.
Obvyklé způsoby, jak nějaká skupina lidí už
dlouho něco dělá.

Local customs differ a lot from one valley to
another.
Místní zvyky se dost liší od jednoho údolí k
druhému.

Visitors are expected to respect local customs
inside the temple.
Od návštěvníků se očekává, že budou v chrámu
respektovat místní zvyky.

B2

flag
/flæɡ/

A piece of colourful material with a pattern
on it, joined to a stick, used as the sign of a
country, group or team.
Barevný kus látky s určitým vzorem,
připevněný k žerdi, který je znakem země,
skupiny nebo týmu.

A row of flags hung above the main entrance to
the stadium.
Nad hlavním vchodem na stadion visela řada
vlajek.

A1

foreign
UK /ˈfɒrən/   US /ˈfɔːrən/

coming from or having to do with a country
that is not your own
pocházející z jiné země, než je ta vaše, nebo s
takovou zemí spojený

Our company works with several foreign
partners every month.
Naše firma spolupracuje každý měsíc s několika
zahraničními partnery.

He can read three foreign languages but speaks
only one.
Umí číst ve třech cizích jazycích, ale mluví jen
jedním.

A1
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nationality
UK /ˌnæʃəˈnælɪti/   US /ˌnæʃəˈnæləti/

The fact of belonging to a certain country,
usually the one that gives a person their
passport.
To, že člověk patří k určité zemi — obvykle k
té, která mu vydala pas.

Please write your full name and nationality on
the form.
Napište prosím do formuláře své celé jméno a
národnost.

The team has players of six different
nationalities.
V týmu jsou hráči šesti různých národností.

A1

passport
UK /ˈpɑːspɔːt/   US /ˈpæspɔːrt/

An official book that shows which country
you belong to and lets you cross borders into
other countries.
Úřední knížka, která potvrzuje, ze které země
jsi, a umožňuje ti překročit hranice do jiných
zemí.

The officer checked my passport and stamped
an empty page.
Úředník zkontroloval můj pas a orazítkoval
prázdnou stránku.

B1

tourist
UK /ˈtʊərɪst/   US /ˈtʊrɪst/

a person who visits a place for a short time
to see it and enjoy themselves, and then goes
home again
člověk, který někam přijede na krátkou dobu,
aby si místo prohlédl a užil si to, a pak se
vrací domů

Crowds of tourists filled the narrow streets
around the old cathedral.
Zástupy turistů zaplnily úzké ulice okolo staré
katedrály.

A2
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